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mcdlflant ln législatiou en matière (le taxes
assimilées aux impôts directs.

EXPOSÉ DES MOTIFS

MESDAi\lES, MESSIEURS,,

Dans le cadre des rnesurns que VOliS propose le
Gouvernement en vue d'accroltre le rendement des
impôts frappant le luxe et le superflu, il sc justifie de
reviser la taxe de oirculation sur les véhicules auto-
mobiles et la taxe sur les jeux et paris.

I.

TAXE DE CIRCULATION

SUR LES VÉHICULES AUTOMOBilES.

Article premier.

La taxe de circula IiOD actuellement en vigueur
est égale il deux. fois celle en vigueur en 1940. On
peut donc dire que la péréquation a été modérée.

Or, certaines voituresautomoblles sont sans con-
leste à considérer comme des objets de luxe, Une
majoration raisonnable de la taxe pour ces voitu l'CS

est dès lors justifiée.
Les voitures automobiles privées ainsi que les auto-

bus et les autocars affectés à des excursions son l
actuellement taxés d'après les taux suivants :

120 f'rnncs par HP avec minimum de 480 francs;
240 francs par HP à parti;· {lu Hl" lIP.

13 APHIJ. HH8.

I WETSON'fWEUP

houdenile wiJziging van de wetgeving inzake met
dlreetebelnstingen gelijkgestel(le taxes.

MEMORIE V'AN TOELICHTING

MEVROUWEN, MI.lNE l-h:REN,

In hel raarn van de mantregelen .welke de Bcgering
. lJ voorstelt met het oog op het verhogcn van de
ophrengst, dCI' belastingen slaande op de weelde en
hel, ovcrtolligc, rechtvaardigt zich een herziening
van de verkeersbelasting op de autovoertuigen en de
bclastinjr op hel spel en de weddenschappcn.

1.

VERKEERSBELASTING OP DE AUTOVOERTUIGEN.

Eerstc artikel.

De lhans van kracht zij nde verkcersbelasting is
gelijk aan twocmaal die wclke tocpusselijk was in
U}40. Men mag dus l';eggcn clat d~ nanpassing gema-
ligel geweest is.

Welnu, zekere alilorijilligen zijn ontegensprekc-
lijk te heschouwen als wceldcartikelen. Een redclijke
vcrhoging yan de bclasl.inj; voor deze rijtuigen is dus
gcrech tvaa rd igd.

De parlicnliere <autorijtuigen alsmede de tot plc-
zierreizeu aangewende autobussen en autocars wor-
den thans helast naar onderstaande aanslagvoeten :

120 frank pCI' PK mel minimum 'van 480 frank;
240 rrl1nkper PK van de 19' PK af'.

li.
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A puissance imposable égale, les véhicules servant
au transport des marchandises sont plus fortement
taxés que les véhicules servant au transport des per-
sonnes. En effet, les camionnettes et camions légers
sont taxés comme suit :

Jusqu'à 10 HP : 168 francs par HP;
. De li à 20 HP : 180 francs par HP pour toute la

puissance: .
De 21 HP et plus: 204 francs pal' HP pour toute la

puissance.

Si, dans lin certain sens, ilpeut se concevoir que
les voitures utilitaires soient moins fortement taxées
que les camionnettes, les voitures de luxe doiven t .
cependant être imposées au moins aussi fortement,
voire plus fortement que les camions.

Ce but sera atteint par l'application du barème
ci-après, qui est proposé pour les voitures privées,
ainsi que pour les autobus et autocars:

120 francs par HP avec mini~umde 480 francs;
240 francs par HP à partir du 11° HP;
480 francs par HP à partir du 19° HP ..

La comparaison entre les taxes duesactuellemen t
pour ces véhicules et les taxes nouvelles qui sont pro-
posées, est fuite dans le tableau suivant:

f 2 I

Bij gelijke helastbare kracht worden de tot goede-
renvcrvoer dienende voertuigen zwaarder belast dan
.de voertuigen dienend tot personenvervoer. Inder-
daad.rworden de bestélwagens en lichte vraëhtwagens
als ,volgt belast :

Tot 10 PK : 168 frank par PK;
Van 11 tot 20 PK : 180. frank pel' PK over de ganse

kracht:
Van 21 PK en meer : 204 frankpcr PK over de

ganse kracht.

Indien in zekere zin kan worden aangenomen dat
de voertuigen vaal' nùtsdoeleinden minder zwaar
belast worden dan de bestelwegens, moeten de luxe-
wagensnochtans minstens zozwaar, ja zelfs zwaar-
der helast worden dan de vtachtwagens,

Ditdoel zal bereikt worden door de toepassing van
onderstaande bélastingschaal welke voorgesteld wordt
voor dé particuliere rijtuigen, evenals voorde auto-
bussen ch autocars : .

120 frank per PK met minimüm van 480 frank;
240 Irank pel' PK van de 110 PK af;
480 frank per PK van d~ 190 PK af.

De vdrgclijking tussen de thans voor deze voertui-
gen 'verschuldigde belastirigen en de nieuwe belas-
tingen die worden voorgesteld wordt inonderstaande
tabel gemaakt : .

1

I Pourcentage
Coefficient

'\
Taxe actuelle

d'augmentation
Puissance Taxe proposée Augmentation de par rapport à

l'augmentation l'a van t-guerre
- - - - ~ -I l' qTC enta.(je Verho(Jings-

Kmchl I flI!Î.d'ioe belasting Vool'(Jes~elr(e I,elastin:; Verh6ging \,Jan de coëlficient

I verhoging len opzictite .1Jan

i
J v6ór de oortoq

(1) I (2) (3)
\

(4) -, (5) I (6)
I ,

I

Jusqu'à 10 HI' Sans changement e
Tot JO PK ûnuertnuterü

11 HP - PK 1,320 1,440 120 9.10 2.10
12 1/;40 1,680 .240 16.66 2.33
13 1.560 1,920 360 23.08 2.46
llt 1.680 2,160 I 480 28,57 2.57
15 1,800 2,400 600 33.33 2.67

2,640
I

720 37.50 2.7516 1,920
17 2,040 2,880 840 41.18 '2.82
18 2,160 3,120 1)60 44.44 2.89
19 2,400 I 3,600 1,200 50 3
ZO 2,640 4,08(1 1,440 54.54 3.09,
21 2,880 4,560 1,680 58.54 3.17
22 3,120 5,MO 1.920 61,53 3.23
23 3,360 5,520 ~,160 64.28 3.29
21, 3,600 6,000 ~,400 66.66 3.33
25 3,840 6,4~O 2,640 68.75 3.37
30 5,040 8,880 3,840 76.19 3.52



Pour les automobiles de place et les véhicules don-
nés en location par course ou voyage, les taux sont
augmentés dans lu même proportion que pour les
voitures privées, les autobus et les autocars, étant
donné que la réduction du cinquième prévue par la
législation actuelle serait maintenue.

Les yachts ct les bateaux de plaisance peuvent,
certes, être considérés comme des objets .de luxe,

La taxe est actuellement fixée pour ces véhicules à
96 francs par BP. .

Aux termes de l'exposé des motifs' du projet devenu
la loi du 28 mars 1923, la taxe devait être modérée
pour ces embarcations, parce qu'elles ne sont utili-
sées généralement que pendant une minime partie
de l'année. Mais, depuis lors, la loi du 24 juillet 1927
a permis de payer la taxe de circulation pour une
période de trois ou de six mois, moyennant une
augmentation d'lin dixième, en sorte que la raison
invoquée en 1923 ne peut plus valoir maintenant; il
n'est pas exagéré de porter le taux de 96 francs il
240 francs par HP.

Pour des raisons analogues, il est proposé de par-
ler à 150 Irancs le taux de 72 francs par HP actuel-
lement prévu pour les bateaux et canots servant au
transport rémunéré de personnes,

Parmi les véhicules servant au transport de per-
sonnes, sont également rangés les. motocycles, les
motocyclettes avec ou sans sidecar et les bicyclettes
à moteur.

Ces véhicules sont actuellement imposés à raison
de 77 francs par tranche ou fraction de tranche do
150 cm" de cylindrée.

I~est proposé de porter la somme de 77 francs sus-
visée, il 90 francs, ce qui n'est pas exagéré, étant
donné au surplus CIUC la tranche de 150 cm" est rela-
tivement étendue, ,

D'autre part, la taxation actuelle des motocycles,
motocyclettes cl bicyclettes à moteur complique la
répartition de la taxe de circulation entre les POLI'

voirs publics.
Les taux applicn bles à, tous les autres véhicules son I

composés d'un pri ncipal qui est réparti entre l'Etat ,
les provinces cl les communes, et d'une augmenta-
tion de 20 % CJI'irevient en entier à l'Etat, tandis que
'POUf les motocycles, motocyclettes et bicyclettes li
moteur, la taxe comporte un montant en principal
réparti entre ces pouvoirs publics ainsi 'qu'un sup-
plément. ct un décime revenant en entier à l'Etat.

Dans on but (l'uniformité, il est proposé de fixer
la taxe frappant les motocycles, motocyclettes ct
bicyclettes à moteur à 75 francs par tranche ou frac-
lion de tranche de 150 cm" de cylindrée ct d'aug-
menter cc principal de 20 % comme ponr tous. les
autres véhicules, cc qui. porterait le taux global à
'90 francs.

Enfin, déjà depuis avant la guerre, quelques moto-
cyclettes électriques 11 accurnulateurs son I utilisées;
or, elles échappent à la taxation parce que, ne possé-
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Voor de standplaatsautornobielen en de voertuigen
verhuùrd per rit of per reis worden de aanslagvoeten
in dezelfde mate verhoogd als voor de particuliere
rijtuigen, de autobussen en de autocars, met dienver-.
stande dat de vermindering met éénvijîdevoorsien

-bij de huidige. wetgeving zou behouden blijven.
De jachten en de plezièrboten kunnen voorzeker

als weeldeartikelen heschouwdworden.
De belasting voor deze vaartuigen is thans vastge-

steld op 96 frankperPK.
. , Volgens de memorie van toelichting van het ont-
werp dat de wet van28 Maart 1923 is geworden,"
moest de belastingop deze vaartuigen gematigd zijn
orndat ze doorgaans slechts gedurende een zeer klein
gedeelte van hel jaar worden gebruikt. Doch, sedert
dien heeft de wet van 24 Juli 1927 toegelaten de ver-
keersbelasting te betalen voor ecn tijdperk van drie
of zes maand, mits verhoging met één tiende, zodat
de in 1923 aangevoerde redcn 'nu niet meer kan gel-
den; het is' niet overdreven de- aanslagvoet van
96 frank per PK op 240 frank per PK te brengen.

Om gelijkaardige redenen wordt voorgesteld de
aanslagvoet van 72 frank per PR, welke thänsvóor-
zien is voor de vaartuigen en ihoten dienend tothet
bezoldigd personenvervoer, op 150frankper PK te
brengen. /

Worden eveneens gerangschikt onder de voor per-
sonenvervoer dienendc voertuigen, de motorcycles,
rnotorrijwielen met of zonder zijspanwagen .en de
lietsen met motor.

Bedoelde voertuigen worden thans belastnaar rato
van 77 frank per schijf of hreuk van schijf van
150 cm' cylinderinhotid,

Er . wordt voorgesteld hogerbedoelde som van
77 frank op 90 frank te brengcn, hetgecnniet over-
dreven is, daar bovendien de schijf van 150 cm"
l.etrekkelijk uitgebreid is.

Anderzijds maakt de huidige taxatie der motor-
cycles, motorrijwielen en Iiclscn met motor, de .ver-
deling der verkeersbelasting tussen de openbare
machten ingewikkeld.

De op al de andere voertuigen toepasselijke aan-
slagvoetcn zijn samengcsteld ui]. .een hoofdsom die
verdeeld wordt tussen de Staat, 'de provinciën en de
gemeenten en uit een verhoging met 20 t.h, die
geheel aan de Staat toekomtvterwijl voor de motor-
cycles, de motorrijwielen en de Iietseri met motor,
de belasting een onder dieopenhare machten te ver-
delen hedrag in hoofdsom begrijpt, alsmedeeen ~ol"
ledig aan de Staal toekomend supplement en decime.

Mel het oog op eenvormigheid wordt er voonresteld. 0
de belasting, die de motorcycles, de motorrijwielen
en de fietsen met motor trcf't, vast te stellen op
75 Irankperschijf of hreuk vau schijf yan 150 cm"
cylinderinhoud en bewuste hoofdsom te verhogcn
met 20 t.h. zoals voor al de anderc ,voertuigen, het-
geen de globale nanslagvoet op 90 frank ZOllbrengen.

Ten slotte, recds van vóór de oorlog werden enkele
electrisch gedreven motorrijwielen met accumulator

. gebruikt. Welnu, zij ontsnappen nan de taxatie daar



310

dant pas de cylindrée, la base de taxation prévue par
la loi ne leur est pas applicable.

D'une manière générale, 150 cm" correspondent à
environ 100 kg. de poids propre du véhicule; on prù-
pose. dès lors de taxer lesdites motocyclettes électri-
q lies sur la hase de 90 francs par 100 kg.

Art.2.
L'arrêté-loi du. 30 décembre 1946 a revisé et coor-

donné la législation relative au transport rémunéré
de personnes par véhicules automobiles et il es!
nécessaire de mettre le plus tôt possible en concor-
dance avec certaines de ses dispositions, la législation
concernant la taxe de circulation sur les mêmes véhi-
cules.

L'article 2 du présent projet de loi a pour objet dl'
régler cette question.

L'article 3 de l'arrêté royal du 24 janvier 1935
(approuvé par la 'loi ÓII 4 mai.1931}) dispose 'comme il
suit en remplacement de l'article 5, 2~, de la loi dl!

28 mars 1923 :
Il Sont exempts de la taxe :

»

) 2~ Les véhicules employés exclusivement pOUl
les transports en commun de personnes par les entre
prises faisant l'objet d'une autorisation délivrée en
exécution de la loi du 21 mars 1932 portant revision
de la législation sur les services publics d'autobus el
d'autocars. Il

En cc qui concerne les véhicules alimentés àl'huile
lourde, ledit article 3 contient le texte suivant:

« Les véhicules de l'espèce alimentés à l'huile
lourde, visés à J'article 2, § 6 ('), ne sonttoutefois pa~
exemptés, mais la taxe exigible n'est pas doublée. ~.

LR loi (lu 21 mars 1932, il laquelle sc réfère l'arrêté
royal susvisé f'ul modifiée par l'arrêté royal n" 313
du 31 mars 1936 ct pal' l'arrêté-loi du 14 février 1946:
elle a été remplacée par l'arrêté-loi du 30 décembre
1946 portant revision ct coordination de la législa-
tion relative au transport rémunéré de personnes par
véhicules 'automobiles, lequel subordonne à une
autorisation, sous réserve dè certaines dérogations:

A. - Les services publics d'autobus;
B. - Les services spéciaux d'autobus;
C. - Les services d'autocars:
D. - Les services de taxis ou fiacres automo-

biles.

(I) Art. 2, § ~G. -- Lu taxe est doublée pour tous les véhicules.
sans distinction, dont. le moteur est alimenté à l'huile lourde,
même partiellement ou temporairement.
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ze geen cyl inderinhoud hehben en de bij de wet voor-
ziene aanslagvoet el' dus niel kan worden op toege-
past.

Over 't algemeen komen 150 cm" overeen met onge-
veer 100 kg. eigen gewicht vanhet voertuig: dien-
volgens wordt voorgesteld bewuste electrisch gedre-
ven . motorrijwîelen vte belasten op grondslag van
90 frank pel' 100kg.

Art. 2.

De besluitwet van 30 December 1946 heeft de wet-
geving betreffende het bezoldigd personenvèrvoer
met antörijtuigen herzien en sarnengeschakeld en het
is noodzakelij k de wetgeving aangaande de verkeers-
belasting op dezelfde voerluigen zodra mogelij k in
overeenstemming te brengen met sommige van haar
beschikkingen. .

Artikel 2 yan onderhavig ontwerp heeft Lot doel
deze kwestie te regelen.

Artikel B van het koninklijk besluit van 24 Januari
1935 (bij de wet van 4 Md 1936 gocdgëkeurd) hepaalt
hetgeen volgt in vervanging van artikel 5, 2~, van
de wet van 28 Maart 1923 :

H Zijn van de belasting vrijgesleld :
))

» 2° De voertuigen -nitsluitend gebruikt voor
gemeenschappelijk vervoer van personen door de
hedrijven die het voorwerp uitmakcn van een mach:
üging uitgereikt ter voldoening aan de wet van
21 Maart 1932 houdende' herziening van de wetgeving
op de autobus- en autocardiensteu. »

Wat betreît de met zware olie gevoede voertuigen,
houdt bewust artikelS onderstaande tekst in :

tI De in artikel 2, § 6 C) bedoelde met zware olie
gevoede' voertuigen van die aard worden echter niet
vrijgesteld, maar de vorderbarc belasting wordt niet
verdubbeld. » -

De wet van 21 Maart 1932, waarnaar hozerbedoeld
koninklijk hesluit verwijst, \VCI'd hij .konlnklijk
besluil n' 313 van- 31 Maart 1936 en bij de besluitwet
van 14 Februari 1946 gewijzigd. Zij werd onlangs
vervangen door de besluitwet van 30 Dccember 1946
houdende herziening en coördinatie ' van de -wetce-
ving ,be.treffc'nde het bczoldigd vervoer van perso;en
door middel van autovoertuigen, wclke onder voor-
behoud van sommige afwi;jl(lugen, aan eon maohti-
ging ondergeschikt maakt :

A. - De openbare autobusdiensten ;
B. - De bijzondere autobusdiensten;
C. - De autocardiensten ;
D. - De taxi- of huuraütodienstcn ,

(1) Art. 2, § 6. ~ De belasttng wordt verdubbeld voor al de
voertuigen zonuer onderscheid, waarvan de motor zelïs gedeel.
telijk of tijdel1jk met zware oue wordt geVOed.



Ledit arrêté-loi du 30 décembre 1946 supprime
implicitement la redevance pour utilisation. des voi-
ries, qui était exigée des services publics ouspéciäux
d'autobus et des services d'autocars, en vertu de la
loi du 21 mars 1932.

D'autre part, le rapport au Régent qui précède le
même arrêté-loi du 30 décembre 1946 contient
notamment la déclaration suivante :

(( La suppression de cette redevance (la redevance
pour utilisation des voiries) .pose évidemment la
question de savoir s'il ne convient pas de soumettre
les véhicules a'ffectés nu transport en commun de
personnes an paiement de la taxe fiscale de circu-
lation. Mais comme l'arrêté d;1 Régent du 24 janvier
1945 portant coordination des lois des 7 septembre
1039 et 14 décembre 1944 donnant nu Roi des pou-
voirs extraordinai l'CS, ne permet pas de modifier par
voie d'arrêté-loi la législation rc1ativeà la taxe fiscale
de circulation sur les véhicules automobiles, cette
question sera examinée par les. Ministres des'
Finances, de l'Intérieur ct des Communications en
vue de l'élaboration rl'un projet. de loi ù soumettre
aux Chambres législatives. »

C'est. pour répondre n celte préoccupation, tout en
assurant la concordance des textes de la loi fiscale
avec ceux de la législation actuelle relative au trans-
'port rémunéré de personnes par véhicules automo-
biles, que la mesure faisant. l'objet. de l'article 2 du
projet est proposée.

te littera a de l'article 2 ne maintient l'exonération
que pour les véhicnlesaf'Iectés [\ des services publics
d'autobus ou il des services spéciaux d'autobus.

On peut certes attribuer le caractère de quasi.
service public d'intérêt génfiral aux services 'publics
d'autobus ct aux services spéciaux d'autobus. Aussi,
compte tenu, d'une part, de l'exonération de la taxe
de circulation dont bénéficient les services de
l'espèce exploités par la Société Nationale des Che-
mins de fer Belges (art. 14 de la loi du 23 juillet 1926)
et, d'antre part, de ln nécessité d'éviter l'augmen-
tation des tarifs de transport par autobus, il a paru
recommandable de maintenir, nonobstant la sup-
pression de la redevance pour utilisation des voiries,
j'exonération de la taxe de circulation consentie en
faveur des services publics on spéciaux-d'autobus par
l'article 3 de l'arrêté rovnl du 24 janvier 1935.

Mais on ne peut reconnattrc le même caractère aux
services d'autocars et aux services de taxis ou fiacres
automobiles, les premiers ayant plutôt un caractère
touristique et les seconds étant utilisés dans 'des con-
ditions sensiblement. analogues ri celles qui se ren-
contrent pour l'usage de voitures privées. Les ser-
vices d'autocars ne seront plus astreints au paiement.
d'une redevance pour utilisation des voiries, mais
alors qu'Ils étaient exempts de la taxe de circulation
(voir art. 3 de l'arrêté royal délibéré du 24 janvier
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Bewuste besluitwet van 30 December 1946 schaft
impliclet de wegenbelasting af,welke krachtens de
wet van 21 Maart 1932 werd gcëist van de openbare
of speciale autobus- en autocardiensten.

Anderzijds hehelst het verslag aan de Regent dat
dezelfde besluitwet van 30 December 1946 vooraîgaat
inzonderheid onderstaande verklaring :

(f Door de afschaffing van die taxe wordt natuur-
lijk de vraag gesteld of het niel past de voertuigen
voor gemeenschappelijk vervoer van personen -te
onderwerpen aan de helaling van de fiscale ver-
keersbelasting , Doch daar het Begentsbesluit van
24 Januari Ù)45 tot coördinatie van de wetten van
7 September 1939 en 14 December 1944 waarbij aan
de Koning buitengcwone machten worden verleend,
niel toelaat de wetgcving hetreîlenrle de verkeersbe-
lasting op de motorvoertuigen bij bcsluitwet te wij-
zjgen, zal die kwcstie worden onderzocht door de
Ministers van Financiën, van Binnenlandse Zaken en
van Verkeerswezen mel hel oor; op.hel opmaken van
ccn aan de Wetgevende Karners voor te leggcn ont-
werp ·van wet. »

Hel is omop deze hezorgdheid in te gaan en tevens
orn de overeenstemming van de tckstcn del' fiscale
wet met die ·dcr huidize wetgevingbetreffende het
bezoldigd vervoer van personen door middel van
automobielen te vcrzekcren , dat de maatregel die hel
voorwerp uitrnaakt van nrfikel 2 van het ontwerp
wordt voorgelegd.

Litteraa van artikel 2 behoudt slechts de vrijstel-
ling voor de voertuigen gebruikt \'001' de openbare
autobusdiensten of \001' bijzondere autobusdiensten.

Men mag gewis hct karakler van quasi-openbare
dienst van algemeen nul toekennen aan de openbare
autobus- ende hijzondere uutohusdiensteu. Bekening
gehouden tevens, enerzijds met de vrijstelling van
vcrkeersbelasting welke soortgelij ke door de Natio-.
nale Maatschappij van Belgische Spoorwegen geêx-
ploiteerde diensten genielen (art. 14 der wet van
23 Juli 1926), en anderzijds, met de noodzakelijkheid
om de verhoging "an de vervoertarieven per autobus
Ie verrnijden, verdiende hel nanbeveling de vrijstel-
ling der verkeersbelasling , welke bij artikel 3 van
het koninklijk besluit van 24 Jannari 1935 ten bate
der openbare en bijzondere autobusdiensten toege-
staan wordt, te handhaven niettegcnstaande de
afschaffing van de wegen belasting.

Doch hetzelfde kurakter kan niet worden tocgekend
nan de autocardiensten en aan de taxi- of huurauto-
diensten, daar eerstgenoemde cerder een toerismeka-
rakter hebben en de tweede gebruikt worden onder
hijna dezelfde voorwaardcn als die welke men bij
het gebruik 'van particulière voertuigen ontmoet. De
autooardiensten zullen geen wegenbelastiug meer
moeten betalen, doch terwijl zij werden vrijgesteld
van verkeersbelasting (zie art. 3 van het overlegd
koninklijk besluit van 24 J anuari 1935), worden zij
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1935), ils y seron l dorénavant soumis. Quant aux
services de taxis ou fiacres automobiles, ils resteront
assujettis à cette taxe, comme par le passé.

Le littera b de l'article 2 tend à exempter de la taxe
de circulation .les véhicules employés cxolüsivement
pour les transports en commun de personnesen.vertu
d'une autorisation délivrée en exécution de la loi du
29 août 1931 permettant à. la Société Nationale des
Chemins de fer vicinaux ct aux concessionnaires de
lignes de tram ways d'établir' des services d'autobus
destinés à améliorer les' conditions d'exploitation de
leurs Jignes ferróes.

Il s'agi! là de services analogues aux servjces
pubhcs cl'autobus soumis à l'autorisation par l'arrêté-
loi du 30 rléccmhrr; 1946, el, pour les mêmes raisons,
il y a lieu de les exonérer de la taxe de circulation.

, "

En fait, celte taxe n'était pas exigée en ce qui con-
cerne [es services de transport susvisés, l'Adminis-
tration des contributions les ayant assimilés à des
services publics autorisés d'autobus, par circulaire du
6 octobre Hl38,ri° 4.9]6 C.D. '

Quant au Iittern code l'article 2, il tend à exempter
de la la xe de circulation les véhicules employés
exclusivement pour le!'. lranspot-ls en commun de per-
sonnes en vertu d'une conoession des pouvoirs
publics. '.'

Cette disposition vise notamment J6s transports en
cornm un de personnes par trolleybus et par bateaux,
Lorsque.ces transports font l'objet de concessions des
pouvoirs publics, il y il lieu' de les considéreraussi
comme fies quasi-services publics d'intérêt général et,
pour les mêmes motifs que pour les services d'auto-
hus, de les exonérer de la taxe de circulation. '

Enfin, le {dernier alinéa de l'article 2 ne fait que
reproduire, sous réserve de quelques modifications
de forme, le dernier alinéa de l'article 3 de l'arrêté
royal du 24,janvier1935.

Art. 3.

Comme l'indique le texte des articles 1 et 2,
ceux-ci seront applicahles à pa~tir de l'année 1948,

Les taxes et les suppléments de taxe qui en résul-
teront POli!' 1948, devront t'lIre acq uittés spontané-
ment au plus ta rel dans le délai d'un mois il compter
de la dale qui sera fixée par le Ministre des Finances,

En cc qui concerne les véhicules non encore mis
en usage ou pour lesquels la taxe n'a pas .été-payée,
le supplément de taxe sera versé en même temps que
la taxe elle-même.

[ 6 ]

cr voorlaan aan ondcrworpen. Wal hetrcît de taxi-
of huurautodiensten deze blijven zoals voorheen aan
deze belasting onderworpen.

Littera b van nrtikel 2 streeft uaar vrijstélling van
verkeersbelasting voor de voertuigen uitsluitend
gcbruikt voor het gemecnschappelijk vervoer VUH

personen krachtens CCII machtiging uitgereikt ter
voldoening aan de wet van 29 Augustus 1931, waar- '
hij aan de Nationale Maatschappij "an Buurtspoor-
wegen en aan de conccssionarissen van tramweglij-
ncn toclating wordt verlecnd om autobusdiensten in
Ie richten die hestemrl xiju om de exploitatievoor-
waarden van hun spoorlijnen te verbeteren.

Het gant hier ovcr dieuslcn van gelijke aard als de
openbare autobusdienstcn wclke bij hcsluilwet van
30 December 1946 aari mnchtiging onrlerhevigzijn ;
zijdieneri om dezclf'dc rcdenen van verkcershelasting
vrijgesteld.

Bcdoelde belasting \\ crd f'cilel ijk niet geëist wal
betref't hogergenoemde dir-nslen , rlnar het 'Bestuur
der Belastingen ze gclijkgcsteld hccf't , hij aanschrij-
v ingvan 6 October 1938, n" 4,916 DB Illet de geauto-
riseerde openbareautobusdiensten.

Liftera C van artikcl 2 strek I LoLhel vrijslellcn van
verkeersbelasting , , va fi (le voer-luiuen uilsluitend
gcbruik! voor het gemeenschappelijk vervoei- van
personen kmchtens eon conccssio ,der ovcrheidslicha-
men.

Deze bepaling slant inzonderheirl op het gcmcen-
schappelijk vervoer van pcrsoncn pcr trolleybus en
'pcr schip. Wannecr <liL vcrvocr hel \'oorwel'p .uit-
maakt van concessics l'ml de openbarc machten, dient
hel heschouwd als quasi-opeirbare dienst lot alge-
meen nut en van de verkecrsbelasting vrijgesteld om
dezelfde redenen ab dicgenc geldend voor de auto-
bu sdiensten.

'l'en slotte doel dc.Iaatslc alinea van artikel 2, niets
anders <lan de Iaalstc alincu van artikel 3 van het
koninklijk hesluit van 24 Januari 1935 reproduceren
hehoudens enkele vormwijzingen.

Art. 3.

Zoals in de.teksl va Il a rtikelcn ccn en twee wordt
aangeduid, zullen do bepallngen ervan toepasselijk
zijn met ingang van het jaar 1948,

De voor 1948 uit de artikclen 1 en 2 voortvloeiende
helastingen en supplernenten moeten spontaan wor-
den gestort uiterlij k binnen één maand na de datum
welke dóor de Minisler van Financiën zal bepaald
worden.

Wat betreft de voertuigcn nog nict in gebruik
gesleId of waarvoor de taxe uiet betaald werd, zal
hetsupplement terzelfdertijd mel de taxe zelf worden
gestort.



11.

.JEUX ET PARIS.
PRONOSTICS SUR MATCHES DE FOOTBALL.

Art. 4.

L'article 4 établit une taxe supplémentaire sur lé
montant net des prix. attribué» par gagnant dans les
concours de pronostics sur les matches de lootball.

Par imontant net on entend la somme effective-
ment mise il la disposilion du gagnant après appli-
cation de la législalion déjà en vigueur en la matière,
qui subsiste entièrement.

Ainsi, lorsque dans un concours de pronostics, le
total des' sommes engagées s'élève il 5,000,000 de
francs, dont 3,000,000 de francs sont répartis SOllS

forme de prix ct récompenses entre les dilf'éren is
gagnants, les taxes sc calculeront comme suit ;:

a) Sous l'empire' de la législation existante :
1" 7.40 % sur 5,000,000 de Irancsvmonlaut des
sommes engagées (indépendamment des centimes
additionnels provinciaux ct comrnunaux) : 2° 10. o/r.
sans additionnels, sur le montant des prix ou récorn-
penses, soit 3,000,000 {Ic Irancs x 10 % = 300,000
francs, ti porter toutefois ft 10 % sur 70 % du total
des sommes engagées, soit 5,OQO,000 de francs
x 70 %= 3,500,000 frrmcs x 10 %= 350,000 Iruucs:

b) Sous l'empire de la législation nouvelle: une
taxe supplémentaire sans additionnels à charge de
chaque bénéficiaire, au taux de 10, 15.011 20 %, sui-
vant lfl hauteur du montant net des prix ou récom-
penses qui lui revicnnen l après npplicat ion des 'axes
reprises au littera a.

Tl est à remarquer que cette taxe supplémentaire,
quoique payable par l'organisateur en même temps
que les antres taxes, ne peut exercer aucune influence
sur la propre trésorerie de ce dernier, puisqu'Ha
l'obligation de la retenir au bénéficiaire. C'est donc
celui-ci qui sUpporlèl:a la charge nouvelle, ce qui est
justifié, élanl donné que les prix dont il s'agit ne sont.
en p-énéJ'aJ pas passibles des impôts SUI' les revenus,
alors qu'il s'ngH d'une rentrée acquise en somme
gr;Îcc au ,jeu,

Le j\1tn/'S~l'e aes vr.nnnces,

[ 1l ;57U

11.

SPEL EN WEDDENSCHAPPEN .
PRONOSTIEKEN OP VOETBALMATCHES.

Art. 4.

Artikel4 vestigt ecn hijkornendc helasting op net
netto bedrag derprijzcn toegekend per winner in de
pronostlekwedstrljden mel belrèkking lot de voctbal-
matches.

Onder netfo bedrag wordtverstaan de som werkc-
lijk ter beschikking gesleld van de winnèr, na loe-

. passing vande reeds vigerende wctgeving tcn deze,
die ten volle blijft bestaan.

Aldus wanneer, in een pronostiekwedsu'ijd , hel
totaal. der ingezettc sornmcn 5,000.000 frank
bedràagt, waarvän 3,000,000 frank als prijzen en
beloningen onder de vcrschillendc winners werdcn
verdeeld , worden de belastingen als volgt berekend :

. .a) Onder de bestaandc wetgeving: 1" 7.40 t.h. op
5,000,000 frank, bedrag del' in:r"czdtc sommcn
(onverminderd de provinciale en gemeentelijke,
opcentiemen); 2° 10 t.h., zonder opeen tiemen, op hel
bedrag der prijzen 01' beloningèn, zegge 3,000,000
lrank x 10 t.h. = 300,000 frank, echter 9P 10 UI.
le brengen op 70 t.h. van het lótaal der ingezette
sommen , zegge 5,000,000 frank x 70t.h. = 3.500,000
frank x 10 t.h. = 350,000 frank;

b) Onder de nienwe wetgcving : een .hijbelasting
zonder opcentiemen tell hezwaro van elke gcnieter,
op voet van 10, 15 or 20 t.h, volgens de hoegrootheid
van het netto hedrag der piijzeu of beloningen die
hem toekomen na toepassing "<ln dein littera a VC1'-

.rneldebelastirigen

Er valt op te merken dut deze bijhelastillg,' alhoe-
wel betaalbaar door de irn-iohter terzelldertijd als de
andere belastingen, generlei in vlocd kan uitoef'enen
op de eigen geldmiddelen van laatstbedoelde, verrnits
hij verplicht is dezc1ve aan de genieter af te houden.
Hct is dus laatstbedoeldc die de nieuwe last zal dra-
gen, hctgeen gereohtvanrdigd ipdaar de prijzen waar-
van sprakc doorgaans uiet onderhcvig zijn aan de
inkornstenbelastingen, dan wanneer het ten slolte
gaol om door het spel bekorncn ontvangstcn.

De Mirtister' 1Wn, fi'inànciën,

G. EYSKENS
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PUOJET DE LOI

CHABLES, PRINCE DE ßELf.:IQUE,

RÉGENT DU ROYAUME,

t1 lous, présents et à venir, SALIJT.

,
Su j' la proposi lion du Minisl re des Finances,

Nous AVONS AIlUih'É ET AllHÊTONS :

Le projet de loi dont la teneur suit sera présenté,
en Notre nom, aux Chambres législat.ives, pal' le
Ministre des Finances.

I. ,- TAXE DE CIRCULATION
SUR LES VÉHICULES AUTOMOBILES.

Article premier.
l

Les laux Indiqués ü 1'arlielc 2, § t. n" 1, litteras A.
II E, de l'arrêté royal du 24 janvier 1935, majorés par
l'article 1"" de l'arrêté royal du 3 juillet 1939, par
l'article unique, SI, 4°, de la loi du31 décembre sui-
vant cl par l'article 52 de la loi du 20 août 1947, sont
remplacés comme suit, fi partir de l'année 1948 :

i'\Oi\lENCLI\TUBE DES H:mCULES

WETSONTW}~ltp

KAREL, PRiNS VAN BELGIË.
l , ' _ .

REGENT VAN HET KONINKRIJK,

Aan' allen, tegenwoordigen ~en toekometuleti., HBIL.

Op de voordracht van de Minister van Financiên ,

'Yu HEUBEN llBSLOTEN EN \VIJ .BESLUITEN :

Het 'ontwerp van wet waarvan de lekst volgt zul,
in Onze naam, door de Minister van Financiën hij
de Wetgevcnde Karners worden ingedÏl~nd.

I. - VER~EERSBELAStING,
OP DE AUTOVOERTUIGEN.

Eerste artikel.

De in artikel 2, S 1, n' 1,· littera A lol E .van het
koriinklijk besl~it van 24 Januari 1935 aangeduidc
hclastingvóetën, opgevoerd bij artikel 1 vanhçl
koninklijk besluit van 3 Juli 1939,bij het enig arti-
kel, 5 l, ,40, der wet van 31 Decernber daaropvolgend
en bi] nrtikel 52 der wet van 20 Augustus 1947, wor-
den vervangen als volgt, van het jaar 1948 af :

Busc et taux
Majoration

au profit exolusi f
de l'f:tat

verhOging
uitsL1Litend. ten
hate uon âeStaa(

GlobaLe ŒŒ7l.sl,Œ,q1JOer.

Taux global

N,IAMl.l/Sl' DER VOBRTUlGEN Grondslay en aanstaqooe!

100. ïrancs par HP
avec minimum de IDOfr.

200 francs par HP
il partir du 11. lIP.

I,110 francs par HP
it partir du 19" HP.

100 frank per PK
rnet minimum van ~oo fr.

flOO franle per PK

van d.e If< PK at,
400 franle per PK

te be{7innen met de 10<PK.

1. - Véhicules servant au transport de personnes.
1. - Voertui.gen (timend tot personenvervoer.

A. Automobiles servant au transport non rémunéré de
personnes.

A. Auiomotneie« rHenen(/. tot niet bezoldi.!ld personen·
vervoer.

2 décimes. 120 francs par HP
avec minimum de 1,80 fr.

240 francs par HP
à partir du 11· }lP.
480 francs par HP

à pàrtirduJ9" HP.

l! decimes. 1l!0 frdTlk per PK
mel minimum van ~80 fr.

. l!hO franre per PK

van de 11' PIC af.
480 {ranie per PK

te beginnen met (ie 10· Ne
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NOi\fBi\CLATtJ1Œ DES Vf:H1CULES

N/IAML1JS1' DEn rOEH1'UlGEN

Base et laux

Gmlll/sluy en unnstutnioet

Majoration
au profit excl usit

de 11'£lat

Yerhogtng
uttsluitenà ten.
batevande staot

Taux global

Globale aanslagvoet
'\

B. Autobus et autocars ... Comme au Iitt. A.

B. Ausoousset: én autocars

C. Automobiles de place et véhicules donnés en location
par course et voyage,

C. SlanrJpla!LlsalllornObielen en uoertuiçe» uerhuutü per
rit Or per reis.

D. Motocycles, motocyclettes. avec ou sans side-car et
bicyclettes à moteur.

D, Molen-cycles, motorrijwieten mel or zonâer zijspan-
wl/{jcn en [ietsen mel motor.

Lorsque les véhicules visés uu litt. D. sont mus

par l'électricité, la taxe est due en raison du poids
du véhicule d'après les taux indiqués ct-contre.

Wanneer de in !itt. D bedoelde voertuiçeïi met
eleclriciteit woraen gedTcven is de /)ell)sting uer-
schuldigd Mar rato van het gewicht MaT de hieT-
naast aangeduide tumsuuruoeten.

E. Bateaux et canots:
11.)' de plaisance ... '.' ... ... ... ... ... ... ... .
IJ) servant au transport rémunéré de personnes .

Eo .vaartuigen en bootjes:
al âiencnë lot ucrnuuücsûoeteitulen. ...
b) dtenen!l lot IJczoliti!Jd peTsonenvervoer ...

ArL. 2.

Comme. au litt. A.

zoa« in Cftl. A.

Comme au IiIL A, sous
réduction d'un cinquième.

ZOl)/s in tilt. A, -maaT VCT-

mtnuera, mel één "Uijfdc,

75 francs pur tranche ou
fraction de tranche de

150 cm3 de cylindrée.

•75 {Tunk peT schijf o{ tneuk:
van schijf van 150 C1I13

cylinderinhoud.

75 francs par 100 kilos
avec minimum de 75 fr.

75 frank per -100 kg
met minimum van 75 tr.

200 francs par HP.
"125 ïrancs par HP.

'/(10 frani, per PK.
I:!,; îrank per PK.

\ parl ir de l'annùc 1948, Je 2° de l'article 5 de la
loi du 28 mars 1923modirié par l'article 3 de l'nrrêlt'
royal du 24 janvier 1935, est remplacé comme suit :

(Sont exempt s de la taxe :)

2 décimes.

'j! decimes.

2 décimes.

2 äecimes.

2 déclmes.

2 âecimcs,

2 décimes.
2 décimes.

~ üectme«.
l! rlecf1llcs.

Art. 2.

zoau in litt. A.

Comme au litt. A, sous
réduction d'un cinqulèrnè.

Zoals in litt. il, maar

'vermlndl)rd metëén. vijfde.

'90 francs pal' tranche ou
fraction de tranche de

150 crn- de cylindrée .

90 tran« per schijr of breuk
"Uan schijf van 150 cm'

cylinderinh011d.

90 francs par lOO ktlos
avec minimum de 90 fr.

90 frank pet -100l'g
met minimum van 90 fT.

210 francs par HP.
150 francs par HP,

Z,lO tranu per PK.
150 {rani, per PK;

Mel ingang van hel jaar 1948 wordt het 2° van
urtikcl 5 der wet van 28 Maart 1923, gewijzigd bij
nrtikel 3 van het koninklijk besluit van 24 Januari
1935, vervangen door hetgeen volgt:

(Zijn van de belasting vrijgesteld .)

2° Les véhicules employés exclusivement pour les
transports en commun de personnes en vertu :

a) D'une autorisation délivrée en vue de l'exploi-
talion de services publics d'autobus ou de services
.sj){\ciaux d'autobus, en oxécution de l'arrêté-loi du

2° De voertuigen uitsluitend gebruikt tot gemeen-
schappelijk vervoer van personon krachtens :

. a) ~en machtiging af'geleverd met het oog- op het
cxploiteren van openhare autobusdiensten of van
hijzondere autobusdicnstcn, ter voldoening aan de
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30 décembre 1946, portant revision et coordination
de la législation relative au transport rémunéré de
personnes par véhicules automobiles;

b) D'une autorisation délivrée en exécution de la
loi du 29 aoùt 1931 permettant à la Société Nationale
des Chemins de fer vicinaux et aux concessionnaires
de lignes. cie tramways d'établir des services d'auto-
bus destinés à améliorer les conditions d'exploita-
tion de leurs lignes ferrées;

c) D'une concession des pouvoirs publics.

Toutefois, les véhicules visés au présent 2° et doni
le moteur est alimenté à l'huile lourde, même partiel-
lement ou temporairement, restent assujettis à la
taxe, mais la taxe n'est pasdouhlée con formémen I
au § 6 de J'article 2 de l'arrêté royal du 24 janvier
1935.

Art. 3.

Les taxes et les suppléments de taxe résultant pour
l'année 1948, des urticles I e12, doivent être acquittés
spontanément au plus lard dans le délai d'un mois
à compter de la dale qui sera fixée par le Ministre des
Finances.

Il. - TAXE SUR LES dEUX ET PARIS.

Art, 4._

S 1. Sans préjudice aux dispositions de l'article 89
(k la loi du 28 août 1921, modifié par l'article 7 de
ln loi du 4 juillet 1930, ni à celles de l'article I" de
lnloi du 27 décembre 1938, le montant nel des som-
mes 0\1 de la valeur des objets quelconques, attribués
;1 I il n' de prix ou récompenses il l'occasion de pro-
nostics sm' les matches (le fooihall, est passible, dans
l« chef de chaqut- IJ(~lIaiC'inirc. d'une taxcsupplé-
mcnlai;'c donl les lam sont fixés ci-après:

10 % 101'S((lle le total tlc ces prix ou récompenses
(le dépassepus JO,OOO frallci; par bónéf'iciaire et [>al'
concours:

15 % lorsque cc total dépasse 10,000 francs sans
dépasser 250,000 francs;

20 % lorsque cc 10101 dépasse 250,000 francs.

Toutefois, l'application de la taxe de 15 % ou de
20 % ne peul avoir pour elfet de l'Mu ire la somme
nette revenant aux hénéf'iciaircs f\ un montant infé-
rieur respectivement f\ 9,000 francs ou Èl 212,500
francs,

[ iO ]

besluitwet van 30 December 1946 houdende herzie-
ning en coördinatie van de wetgeving betreff~nde
hel bezoldigd vervoer van personen door middel van
au tovoertuigen;

b) Een rnachtiging afgeleverd ter voldoening aan
de wet van 29 Augustus 1931 waarbij de Nationale
Maatschappij van Buurtspoorwegen en de concessie-
houders van tramweglijnen toelating krijgen om
autobusdiensten tot stand te brengen, met het doel
de exploitatievoorwaarden van hun spoorlijnen te
verbeteren ;

c) Een concessie van de openbare machten.

Dein onderhavig 2° bedoelde en, zelfs gedeeltelijk
of tijdelijk, mel zware olie gevoede voertuigen blij-
ven echter onderhcvig aan de belasting doch de belas-
ling wordt niel verdubbeld 'overeenkomsüg s 6 van.
artikel 2 van hel konink lijk besluit van 24 Januari
1935.

Art.3.

De VOOI' hel [aar 1948 uit de artikelen 1 en 2 voort-
vloeiende belastingen en supplementen moeten spon-
taan worden gestort binnen één maand na de datum.
welke door de Minlster van Financiën zal worden .
bepaald.

Il. - BELASTING OP HET SPEL
EN. 'DE WEDDENSCHAPPEN.

Art. 4.

§ 1. Onverrninderd de hepalingen van artikel 89
der wet van 28 Augustus 1921, gewijzigd hij artikel 7
der wet van 4 Juli 1930, en deze van artikel 1 der
wel van 27 Dcccmber 1938, is hel. nello bedrag der
sommen of del' waardc van eender welke voorwerpen,
toegekend als prijs of heloning tel' gelegenheid van
pronostieken op de voethalwedstrijdcn , ónderwor-
pen, in hoofde van elk bcgunstigde, nan een bijbe-
lasting, waarvan de perccntages hieronder vastge-
steld zijn :

10 t.h, wannecr het tolaal dezer .prijzen of belo-
ningen nict hoger gaal dan 10,000 frank per hegun-
stigde en per wedstrijd ;

15 t.h. wanneer dil jotaal hogcr gaat dan 10,000
frank zonder 250,000 Irank te overschrijden:

20 l.h. warineer dit lotaal hoger gant dan 250,000
frank.

De toepassing van de belasting van 15 of 20 t.h.
-mag nochtans niet voor gevolg hebben de som die
aan de hegunstigden toekomt, te. hrengen op een
bedrag respectievelijk kleincr dan 9,000 Jrank of
212,500 frank.



§ 2. Cette taxe rsupplémentaire est regle par les
dispositions concernant la taxe sur les jeux et paris;
elle est payable par le redevable de celle- ci avec obli-
gationd'en opérer la retenue sur le móntanttàxáble
et ce nonobstant toute opposition du qénéficiaire des
prix ou récompenses.

§ 3. Les provinces et les communes ne peuvent
établir de centimes addÙionnels à la taxe supplémen-
taire Iperçue en vertu des ss 1 et 2, ni aucune taxe
similaire.
I

§ 4. Les dispositions des SS 1 à 3 sont applicables
en ce qui concerne les concours de pronostics surles
matches de football organisés à partit duT" du mois
qui suit celui au cours duquel la présente loi est
publiée.

Donné à Bruxelles, le 31 mars 1948.

, PAR LE RÉGENT :

Le Ministre des Finances,
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§ 2. Dezeibijbelasting valt onder de bepalingen
, betreffende de belasting op het 'spel en de wedden-
schappen: zij is ..betaalbaar door degene die deze
belasting verschuldigd is, met de verpllchting.ee af
tehoudén .oP. het belastbaar bedrag en zulks niette-
genstaande het verzet van: degene die de prijzen of
beloningen geniét. '

S 3. De 'próvinciën en de gemeenten rnogen gee~
opcentiemen, noch enigerlei soortgelijke belasting
vestigen op de krachtens de SS1 en 2 geheven bijbe-
lasting,

§ 4. De bepalingen van SS1 tot 3 zijn toepasselijk
op de pronostièkwedstrijden op voetbalmatchesinge-
richt vau de eerste dag der rnaand af welke volgt op
deze in de 1DOp waarvan onderhavige wet wordt

. bekend .gemaakt. '

Gegeven te Brussel, de 31 Maart 1948.

OHARLES

VANWEGE DE REGENT

De Minister van Eincnelën,

G. EYSKENS.
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